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La Institución religiosa.
¿Sus fieles o sus clientes?

U n tema realmente difícil; difícil de explorar , difí-
cil de analizar y sobre todo difícil de reconocer para mu-
chos de los que integramos una institución religiosa u
otra similar .

Es común escuchar a algunas personas decir que la
religión es un buen negocio o que en alguna parte está la
trampa o que en el fondo no hay nada, que sólo queda
una institución que mantiene económicamente un nú-
mero importante de personas que sueñan con una uto-
pía o que lucran a sus fieles con sus promesas divinas.

La verdad es que en la actualidad pululan los nego-
cios religiosos y las promesas de todo tipo que cautivan
la atención y el interés de los más.

¿Cómo podemos hacer para ver la realidad en medio
de esta maraña de ofertas, promesas, predicciones,
intimidaciones y conceptos de todo tipo? ¿Existen ins-
tituciones religiosas buenas y malas?

Por supuesto que no vamos a realizar ningún tipo
de juicio sobre otras instituciones, porque no tenemos
información para hacerlo y porque además no es cos-
tumbre en el budismo este tipo de práctica, pero sí po-
demos hacer una descripción de lo que consideramos
apropiado y coherente en nuestra institución u otras
con fines verdaderamente nobles.

Como mencionábamos en un principio, el factor eco-
nómico marca el centro de esta editorial, nos parece
importante tratarlo porque sea cual sea la organización
o institución, tenga o no fines de lucro, debe sostenerse
económicamente y muchas veces la forma de hacerlo
puede despertar dudas o susceptibilidades, además to-
dos sabemos que es imposible no hablar de factores eco-
nómicos influyentes en todo lo que emprendamos en
nuestro actual mundo.

En el caso de las instituciones religiosas, quienes
generalmente alimentan los fondos que la sostienen son
sus miembros o fieles. Existen diferentes tipos de argu-
mentos; sostener la infraestructura, la expansión de la
institución, las obras de caridad, etc. T al vez algunas
de estas razones son totalmente válidas e incluso hasta
nobles, pero debemos vigilarnos porque en algunos ca-
sos existe un punto en donde todo comienza a corrom-
perse.

Cuando una institución utiliza la mayor parte
de sus fondos para sostener sus operaciones
y a sus integrantes o para propaganda
expansionista y relega de alguna manera el
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objetivo fundamental, ésta comienza a decaer y a corromperse.
Cuando la ansiedad o el afán por la expansión y el crecimiento se
convierten en el tema central de los esfuerzos de los dirigentes u
autoridades, estamos frente a una situación delicada. Y si a cam-
bio de esa petición y exigencia institucional hacia sus miembros
se les promete beneficios concedidos por alguna fuerza externa
que recompensará acá o después de nuestra extinción nuestros
aportes económicos, entonces, nos encontramos ante la
estimulación de la codicia y en el inicio de un círculo vicioso
atrapante. Otro método de persuasión, como todos ya sabemos, es
el miedo. En fin, sólo son ejemplos que utilizamos como punto de
referencia.

En nuestro caso, la forma en que nos organizamos y nuestra
doctrina del esfuerzo propio como único camino, en cierta forma,
nos garantiza que no hayan promesas ilusorias de por medio como
factor de negociación, además, nuestro tarea de educar para que
cada persona sea libre y no necesite de otros para lograr su felici-
dad y posterior iluminación, no genera dependencia del miembro
o fiel con la institución sino una relación de agradecimiento e iden-
tificación.

Sin embargo, no podemos escapar a la necesidad de cubrir los
gastos que todo esfuerzo implica y esto hay que hacerlo irreme-
diablemente. En este punto debemos tener muy en cuenta lo si-
guiente: Que lo más importante es que al menos una persona lo-
gre aprovechar los esfuerzos que se hacen en cada oportunidad
donde utilizamos fondos de la institución, que no por tener más
recursos vamos a ser más eficientes en el logro de nuestros objeti-
vos y que una comunidad grande no es garantía de una Sangha
fuerte.

Para nosotros los budistas sería maravilloso que todas las per-
sonas pensaran como budistas, pero no es necesario convertir a
todo el mundo en budistas para que esto suceda, sólo necesitamos
muchas pequeñas comunidades fuertes capaces de influenciar en
forma silenciosa con su ejemplo de vida a toda la sociedad.

No es el dinero o los recursos lo que hacen esta posibilidad, es
nuestra seriedad de compromiso sereno, claro y firme. Si nuestras
Sanghas son firmes y fuertes estamos seguros que con pocos re-
cursos y mucho ingenio seremos capaces de mantenernos digna-
mente y podremos enseñar a otros a hacer lo mismo. Cada uno de
nosotros es un templo en vida, financia correctamente tu felici-
dad y verás que a los miembros de tu Sangha, al Templo de tu
Sangha y al Monje de tu Sangha nunca les faltará nada y hasta
serán capaces de estimular y ayudar a otros a hacer lo mismo.
Nunca debemos ver a otras personas como un posible «miembro
que se suma y aumenta el volumen de nuestra Sangha», debemos
ver en quienes se adhieren a nuestro esfuerzo a un hijo del Buda
buscando a sus iguales en esta existencia. Los budistas no necesi-
tamos clientes dependientes, sólo personas felices que trabajen
junto a nosotros.



TER CERA ED AD (II)
Cr eencias sociales

En Uruguay tenemos algunas creencias en rela-
ción al envejecimiento que suelen ser no muy felices.
Las más optimistas o benévolas -por llamarlas de algu-
na manera- son aquellas que consideran al anciano
como un factor familiar indivisible e inseparable y ha-
cen de esa creencia un valor importante que sustenta
el afecto y el amor de aquellos que van perdiendo
algunas de sus capacidades para sobrellevar su pro-
pia y difícil etapa de existencia.

Sin embargo, son pocas de esas familias las que
desarrollan la capacidad de cultivar y explotar creativa
y positivamente la existencia del anciano dentro de la
misma.

El debilitamiento de los modelos de formación inte-
gral del ser humano hace que al llegar a la tercera edad,
el individuo sea evaluado por su entorno como alguien
incapaz de mantener el nivel de productividad para el
cual fue formado y por ende, comienza a decaer su
participación activa dentro de su grupo social.

La condición espiritual de su entorno, en este caso
la familia, va a ser determinante en el futuro de sus últi-
mos días. Si la familia lee la sociedad y la vida desde la
perspectiva netamente materialista y consumista, es
muy probable que el destino del anciano dentro de
este grupo sea el de un asilo o del abandono afectivo, ya que
el individuo envejecido probablemente represente para su
grupo una erogación económica importante a causa del de-
caimiento de su salud, incluso cuando la fuente económica
para su sustento final provengan de los beneficios obtenidos
a lo largo de su etapa productiva, (algo que muchas de estas
familias aprovechan vorazmente para satisfacer sus necesi-
dades  aprovechándose del débil e indefenso anciano).

Este es un fenómeno social que ya invadió a muchas so-
ciedades del mundo y que a nosotros los uruguayos nos toca
muy de cerca. La causa es conocida por todos; el materialis-
mo consumista.

La vejez para muchos es motivo de alarma y preocupa-
ción y, consideran que la construcción de un buen soporte
económico les garantiza una vejez «tranquila».

De alguna manera, podemos decir que este panorama
nos da una lectura poco alentadora si no hacemos algo al
respecto, pero no es algo sin solución.

En nuestro país las personas mayores muchas veces reci-
ben calificativos muy degradantes por los más jóvenes e in-
cluso, por integrantes de su mismo grupo familiar. Suelen ser
despreciados y mal tratados, muchas veces hasta odiados
por aquellos que tienen una escasa comprensión de su pro-
pia existencia y ven al anciano como «otra especie» o algo a
lo que ellos nunca llegarán.
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Por otra parte, en los grupos familiares donde existe el pre-
domino de valores espirituales o humanistas y donde el indivi-
duo no se mira desde la perspectiva materialista y consumista,
la tolerancia y la misericordia se imponen y el trato al anciano
tiene otra calidad.

Estos últimos, son capaces de evaluar toda la existencia
de sus ancianos en forma integral y, si bien les ocasiona una
«dificultad» hacerse cargo de éstos en sus últimos momentos,
no consideran que signifique un «costo», sino un esfuerzo por
mantener la felicidad y armonía entre los suyos hasta el último
momento.

La F amilia
Pasado , pr esente y futur o

En un capítulo de El Sutra del Loto, específicamente el ca-
pítulo 2, «Medios Hábiles», el Buda revela el origen de la simili-
tud de las diferencias.

Este capítulo trata de las destrezas del Buda para enseñar-
nos la verdadera entidad de todos los fenómenos y a su vez
habla sobre la similitud entre todo lo existente.

Creo que la mayoría de nosotros hemos visto la película
Matrix, en donde quienes estaban fuera del sistema
monitorizaban el mundo de la Matrix a través de unas
computadoras que reflejaban todas las actividades en su for-
ma más elemental, los códigos binarios.

De alguna manera, el Buda nos trata de explicar que el
mundo de los fenómenos (la existencia) tiene el mismo princi-
pio, es decir, básicamente todo está constituido por lo mismo
a pesar que parezcan fenómenos diferentes.

Pero sin necesidad de ir tan a fondo puesto que esto signi-
ficaría una muy larga explicación (aunque sencilla) y para no
apartarnos de nuestro tema de hoy, vamos a tratar de ver a la
familia bajo esta misma óptica.

Para aquellos que han logrado percibir este fenómeno y
reconocen esta verdadera realidad (no hace falta ser budis-
ta para ello) tal vez, al eliminar el prejuicio del tiempo y  espa-
cio y al observar una foto en donde estuvieran tres generacio-
nes presentes (padre, hijo, nieto – nieto, padre, abuelo) verían
un solo fenómeno expuesto en tres dimensiones, algo así como
un destello en una secuencia progresiva que muestra sus tres
etapas de mani-
festación. Por lo
tanto, eliminar o
despreciar o ne-
gar cualquiera de
estas etapas (o to-
das las que uno
pueda reconocer
generacionalmente)
es provocar una
herida que inde-
fectiblemente las-
timará a toda la
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red y opacará la luz de la existencia de esa familia -o socie-
dad- seamos concientes o no de ello.

Muchas familias -sin necesidad de hacer todo este razona-
miento-  tienen incorporado este razonamiento y sentimiento
por su educación espiritual o humanista, pero otras no. Y pre-
cisamente el desconocimiento de esta evidente realidad es
lo que resquebraja nuestra sociedad de hoy día.

Debemos aprender a observar a los ancianos de nuestra
familia o sociedad, como el «origen y futuro» de nuestro des-
tello existencial momentáneo.

Cambiar esta relación implica cambiar nuestra percepción
primero, significa desarrollar misericordia, significa entender,
significa en nuestro caso; ser budistas.

Cuando en Budismo hablamos de las enseñanzas del Buda,
no hacemos más que referirnos a la educación ideal que el
hombre necesitaría para lograr una armonía absoluta con toda
la existencia que lo rodea.

Envejecimiento
¿Cer ca o lejos de la f elicidad,
cer ca o lejos del entendimiento?

«El final natural de la vida no es la senilidad
sino la sabiduría»

Carl Jung

¿A qué nos referimos al decir «explotar creativa y positiva-
mente la vejez dentro de la familia»?

Si lográramos de alguna manera generar un culto a la co-
municación generacional dentro de la familia a través de la
educación y, si esto se convirtiera en un fenómeno cultural en
nuestra sociedad, pensamos que ninguno de nosotros podría
negar que estaríamos frente a una verdadera revolución.

Una comunicación generacional creativa y productiva
dentro de la familia y dentro de nuestra sociedad no es la
mera transmisión de información y conocimiento de los an-
cianos a los más jóvenes, una comunicación creativa y pro-
ductiva es aquella que logra integrar al diálogo generacional
la observación.

Si pudiéramos situarnos mental y espiritualmente en una
cadena de existencia y habláramos con nuestros siguientes
eslabones desde la perspectiva de la investigación a través
de la observación, es probable que se abrieran las puertas de
una nueva percepción de nuestra existencia y realidad.

Si el anciano representara para la sociedad o nuestra fa-
milia el reflejo conciente de nuestro futuro, si el tema de diálo-
go y observación fuera ese, si pudiéramos eliminar el prejuicio
de la autoridad de la experiencia y la sustituyéramos por la
observación simplemente de un documento de vida en toda
su forma y amplitud; la vida del anciano se convertiría en una
fuente creativa infinita.

Tal vez pudiéramos aprender sobre el desprendimiento con
más facilidad, tal vez estaríamos mejor preparados para en-
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frentar lo inevitable de forma menos dramática, tal vez todos
pudiéramos hablar de ello sin que esto nos genere ningún te-
mor.

Un anciano – Un bodhisa ttv a
¿Qué y cómo de bería ser un anciano b udista?

Si bien es cierto que la perspectiva de un adolescente o un
adulto joven en muchos casos carece de estos niveles de
conciencia, también es cierto que desde la situación del an-
cianos moderno tampoco hay mucha sabiduría como para
conducir a las nuevas generaciones hacia un cambio que de
por terminado esta forma de vernos como sociedad o familia.

Generalmente esto se debe a la formación que recibió en
su juventud, algo que cada vez se deteriora más a causa de
los puntos anteriormente mencionados y que constituyen las
causas de la cadena karmática que afecta a una familia,
una sociedad y a toda la especie humana de nuestra actual
civilización.

Sin embargo, esta situación del anciano moderno no es
algo irreversible y tampoco profundamente difícil de cambiar
puesto que, el anciano es un cúmulo de experiencia capaz
de comprender su propia vida desde una perspectiva
netamente emocional.

Al igual que los niños, el anciano tiene un nivel de comuni-
cación más emocional que racional, es decir, los afectos son
más determinantes que la lógica a la hora de lograr comuni-
carse o asociarse en acciones con el anciano. El impedimen-
to por miedo a causa de su debilitamiento es lo que cierra las
puertas de la sabiduría en el anciano moderno que no en-
cuentra en su entorno la suficiente seguridad para explayar
toda su sabiduría y se limita a ocuparse de su supervivencia
en el aislamiento dejando de lado toda posibilidad de disfru-
tar, explotar, aprovechar y permitir que otros aprovechen toda
la sabiduría que acumuló durante toda su existencia.

Este miedo, en parte es comprensible puesto que poco a
poco va perdiendo facultades para desenvolverse físicamente
en su medio, pero también esto se debe a su desconocimien-
to sobre lo fenoménico de su existencia y a la negación de su
inminente y próxima partida.

Un anciano budista debería ser una muestra de desprendi-
miento y no de temor frente a su debilitamiento, debería ser
alguien que durante su juventud cuidó con celo su salud físi-
ca y mental para de esta manera poder trasmitir a las gene-
raciones más jóvenes una forma de vivir, alguien capaz de
vivir dignamente con muy poco y capaz de seguir interesán-
dose por temas de la vida, sabiendo que no hay tiempo para
desaprovechar y que la felicidad es lo único importante en
realidad, alguien capaz de haber entendido que el miedo es
una mochila inútil ante lo inminente y que su envejecimiento
no es un castigo ni una desgracia sino parte de un proceso, la
etapa final.
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Un anciano con estas características es alguien que probablemente esté más
interesado en ayudar que en ser ayudado, en enseñar, en consolar y en animar
a los más jóvenes a seguir luchando y volverse a levantar de cada caída. Un
anciano con estas características, es un espíritu Budista.

Preparemos nuestras vidas para preparar a otros, hagamos de nuestra futura
o presente vejez un tesoro anhelable por todos los que nos rodean, un ejemplo
de entusiasmo y misericordia para otras generaciones, un principio de cambios
hacia la transformación de nuestra sociedad. No hablemos más de seguridad
social en términos económicos exclusivamente, hablemos de seguridad emo-
cional para nuestros últimos momentos y seamos y enseñemos a otros ser felices
hasta el fin.

La iluminación y la f elicidad
en la tr adición Budista Maha yana

En la tradición del Budismo Mahayana, el trabajar por la felicidad de otros es
la razón fundamental que nos llevará a nuestra inminente felicidad y posible ilu-
minación.

¿Cómo debemos entender esto? Generalmente, los occidentales asociamos
la misericordia, la piedad, el auxilio, etc., como actos que de alguna manera,
alguien o algo que nos está evaluando desde algún lugar del infinito, compen-
sará con buena fortuna de algún tipo. Si bien es cierto que siempre recibimos
beneficios por actos de esta naturaleza, -puesto que nada escapa a la Ley de
Causa y Efecto- en la tradición Budista estos actos representan una disciplina
que moldeará nuestra personalidad hasta el punto en que podamos lograr nuestro
desprendimiento de los prejuicios y egoísmos mundanos, para luego ocuparnos
de la realidad de nuestra existencia. Esta disciplina no es un mandato divino, es
un método.

En otras palabras, esa «recompensa» no es otra cosa que el resultado de nues-
tra transformación gracias a los esfuerzos que hacemos por mejorar el entendi-
miento de otros. Para lograr que otro transforme su sufrimiento en felicidad, noso-
tros debemos estudiar, investigar, ensayar lo aprendido en nuestra vida y en la
vida de otros, investigarnos para conocernos y conocer las miserias que debemos
eliminar para lograr tal objetivo. Todo este esfuerzo y sus resultados son la verdade-
ra y mejor recompensa. La «recompensa» no proviene de afuera ni es un premio
otorgado por el «supervisor» que nos observa, esta recompensa es ni más ni menos
que nuestra transformación interna, nuestra metamorfosis mental necesaria para
lograr el despertar a nuestra presente eternidad.

Para dar un ejemplo de lo que estamos hablando, podríamos pensar en un
caso hipotético en donde dos integrantes de una familia están en profunda dis-
cordia. Si una de las partes procediera seriamente según el método enseñado
por la tradición Mahayana, podríamos asegurar que el fin siempre daría un resul-
tado positivo en esa relación, ya sea para uno o para los dos, puesto que en el
peor de los casos, quien incursiona en este método, evoluciona notoriamente y,
si su esfuerzo es sabio, probablemente cambie la mentalidad del otro también.
Pero si no lograra cambiar la mentalidad y el proceder del otro, él sí cambiara su
proceder y mentalidad debido a su esfuerzo y búsqueda del camino para lo-
grarlo, la misericordia será el resultado en su vida y si bien el conflicto tal vez no
desaparezca, ya no lo afectará como lo hacía antes e, incluso, tal vez, ya no lo
afecte en absoluto. Resultado?; se terminó el conflicto y al menos uno de los dos
prosperó. Practicar la tradición Budista Mahayana siempre da positivo, siempre
da ganancia, siempre genera crecimiento y beneficio.

Un anciano con este corazón y sabiduría es un anciano Budista aunque él lo
ignore. Observa a un anciano hoy y decide tu futuro.
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Nichir en Shû es un linaje budista
tradicional, fundado hace 750 años en
Japón. «Nichiren» es el nombre del
fundador, «Shû» simplemente signifi-
ca «escuela.»

Su misión es propagar la verdad
esencial del Budismo de acuerdo a las
enseñanzas del venerable sacerdote
Nichiren, gran maestro y reformador
budista que rechazó el hecho de que
el Budismo estuviese reservado para
unos pocos privilegiados, restaurán-
dolo como práctica para las personas
comunes.

Como Orden Budista tradicional, defiende los principios de libertad y no-violencia. Respeta las
diferencias entre los seres humanos, ya sea por razones de pensamiento o creencias, mante-
niendo sus puertas abiertas a todos sin distinción de nacionalidad, origen racial, color de
piel, posición socio-económica o formación cultural. Coherente con los principios que de-
fiende y con las enseñanzas de Buda, fomenta el encuentro y el diálogo con otras corrientes
religiosas budistas y no budistas.

Tiene como objetivo llevar las enseñanzas del Buda Shakyamuni según fueron transmi-
tidas por Nichiren Shônin para todas las personas, a fin de aliviar los sufrimientos, crear
una sociedad mejor y despertar la conciencia a la verdadera naturaleza de la realidad.

NUESTR O CREDO

1. Consideramos al Sutra del Loto, como funda-
mento de nuestra vida, como personalmente lo ex-
perimentó Nichiren Shônin.

2. El Buda Shakyamuni quien ha estado intentan-
do salvar a todas las personas desde el tiempo in-
mortal es el Verdadero Maestro personificando sa-
biduría y compasión. Colocamos totalmente nues-
tra fe en Él.

3. “Namu Myôhô Renge Kyô” es nuestro medio
más importante de entrenamiento para obtener la
Budeidad y hacemos voto de sostenerlo en los he-
chos y en el espíritu.

4. Nichiren Shônin hizo voto de cultivar la natura-
leza de Buda de los hombres y construir la tierra de
Buda. Lo consideramos nuestro Maestro e intenta-
mos alcanzar el objetivo.

5. Siempre seremos conscientes que somos los
hijos de Buda y viviremos juntos con todas las per-
sonas en la búsqueda de la verdad.

Extraído de SHINGYÔ HIKKEI  -  A Handbook for Members of The Nichiren Order
(Un Manual para los miembros de la Orden Nichiren)

¿Qué es Nichiren Shû?
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Institución y Organización
Información destinada al laico de nuestra Orden.

L a intención de este documento es compartir con las diferentes
comunidades laicas de nuestra Orden, algunas impresiones generales sobre
cómo está estructurada nuestra institución en su relación más inmediata
con los laicos.

El motivo que nos lleva a la necesidad de hacer esto es la confusión
que pudiera generarse en aquellos que provienen de otras instituciones
similares en forma y apariencia, pero muy diferentes en doctrina,
contenidos, objetivos y especialmente en organización

Nichiren Shu es básicamente una escuela para formación de monjes
Budistas, no es una ONG ni una institución social.

No tiene una estructura vertical propiamente dicha. Si bien existe un
orden jerárquico, éste se debe al método de enseñanza, a la conservación
y el estudio de las mismas y a la red de intercambio y comunicación entre
todos los templos que existen en el mundo y a la certificación que recibe
cada templo surgido en cualquier parte del mundo. Sin embargo, cada
templo tiene casi una autonomía total.

EL TEMPLO y EL  MONJE

Cuando un monje de nuestra Escuela se ordena puede fundar su propio
templo con sus propias características, es decir; no basa sus actividades y
métodos en directrices de ningún tipo sugeridas
desde otros templos o desde el templo principal
en Japón. Por supuesto que no es algo anárquico
y menos aún libre de hacer lo que le plazca al
monje con las enseñanzas del Buda, pero al
tratar asuntos locales y la forma de solucionar
problemas o llevar adelante tareas y actividades,
el método es netamente local.

Los templos entre sí, así como los monjes a
cargo de los mismos, tienen actividades propias
de un monje, sus estudios son diferentes a la
de los laicos, ellos estudian para enseñar a otros
aspirantes a monje además de su búsqueda
personal de la iluminación y para enseñar a la
población de laicos a encontrar la felicidad y la
aspiración a la iluminación.

Pero lo que más nos interesa entender a los
laicos es que el círculo para nosotros se cierra
con un templo y un monje a cargo del mismo.
No debemos preocuparnos por la
macroinfraestructura puesto que en nada va a
incidir en nuestras actividades. Todos los
templos de Nichiren Shu son diferentes, cada
uno se parece a su monje y a sus laicos, cada
templo tiene sus propias necesidades y sus propios objetivos. Esto no
significa aislamiento o anarquía, puesto que también existen actividades

NICHIREN   SHU
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y objetivos comunes con otros templos de la región o fuera de ella, pero
nadie repite la experiencia de otro a causa de una directriz mundial o
algo que se le parezca.

No existe la figura de un Papa o de un Presidente dando órdenes o
pensando por el monje o por nosotros. Cada uno de nosotros pensamos
de acuerdo a nuestra propia experiencia con el Budismo.

Para concluir, lo ideal y conveniente para cada Sangha en surgimiento
o en formación, es trabajar fuerte para formar un monje local y fundar su
propio templo con recursos propios y administración propia, lo demás
se desarrollará solo a medida que se avance.

Otra característica de las Sanghas de Nichiren Shu es que se
recomienda no sean muy numerosas por templo, puesto que el monje
tiene el interés y la necesidad (en lo posible) de conocer en forma directa
a cada miembro de la misma.

LAICOS

El laico simplemente es un fiel Budista que se integra a la Sangha
para recibir los beneficios de las enseñanzas del Buda y las cuales nos
llegan a través del monje local.

Este, puede o no tener actividades en comunión con el monje, puede
asistir a estudio o no, puede practicar asiduamente o no, puede ser
miembro de Nichiren Shu o no e incluso puede tener otra creencia
religiosa y ser admitido en nuestros templos sin necesidad de que se
convierta. La familia de un laico de nuestra orden, en cierta forma también
pertenece a la Sangha y debemos arroparla aún cuando estos ni se den
por enterados o no tengan nuestra fe, puesto que la felicidad de esa familia
es la felicidad de nuestro miembro.

Hasta donde sabemos, las responsabilidades dentro de la comunidad
laica no se distribuyen a través de cargos o designaciones organizativas,
jerárquicas o metódicas. No existe la figura del responsable en ninguna
de sus formas. El liderazgo en la comunidad laica se da en forma natural
y no supone tomar el mando o dirección de nada puesto que todos somos
iguales ante el monje encargado del templo. Las diferencias del
protagonismo entre los laicos obedecen a posturas personales y no a
designaciones de cargos. Un laico estudioso y apegado a las enseñanzas
del Buda naturalmente será mejor modelo para la comunidad de laicos
que otros y, por esa simple razón, tal vez tenga un mayor protagonismo
entre sus iguales y una mayor participación en las actividades del templo
y mayor cercanía con los asuntos del monje, pero esto no le confiere
ninguna autoridad, así de simple. Tal vez sí, en algunos casos, este pueda
asumir la responsabilidad de alguna tarea o de llevar adelante alguna
encomienda encargada por el monje, pero esto no determina ningún tipo
de autoridad de mando.

Esta información es una síntesis de lo que más nos interesa conocer
en un principio, para saber como manejarnos y en que
concentrarnos al decidir ingresar en nuestra Sangha.

Naturalmente que la organización de nuestra Orden
es más compleja que esto, pero lo importante es entender
que nuestra Nichiren Shu, es nuestro Templo local,
nuestro Monje local y nosotros la comunidad laica. Allí
se cierra nuestro círculo y es así como se establece el
Buda entre nosotros.

Nichir en Shu Sangha de Uruguay



El 10 de octubre de 1271, Nichiren Shonin fue
finalmente enviado al destierro en la Isla de Sado.
Al principio, vivió bajo una pequeña urna rota, en
un cementerio llamado T sukuhara. Una vez más,
sus enemigos esperaron que Nichiren Shonin, se

muriera en el invierno áspero de Isla de Sado, sin cualquier res-
guardo adecuado o comestibles. Sin embargo, la fuerte determina-
ción de Nichiren Shonin y la fe, le permitieron soportar estas con-
diciones extremas y hacerse amigo de los campesinos y samurais
locales, quienes lo mantuvieron en sus necesidades. Este destierro
se conmemora el 10 de octubre como «El Exilio de Sado» .

Nichiren Shonin no sólo sobrevivió, sino que también escribió
dos de sus principales trabajos durante el Exilio de Sado. El prime-
ro fue Kaimoku-sho (Apertura de los Ojos [al Sutra del Loto]), es-
crito en febrero de 1272. Este trabajo, Nichiren Shonin lo escribió
para abrir los ojos de todas las personas al hecho de que ahora era
el tiempo para practicar la verdadera enseñanza del Sutra del Loto.

Kaimoku-sho, también revela su entendimiento sobre que él
estaba haciendo el trabajo del Bodhisattva Prácticas Superiores,
como el «Devoto del Sutra del Loto.»

En el Sutra del Loto, el Bodhisattva Prácticas Superiores es el
líder de los bodhisattvas que emergen de la Tierra, los discípulos
originales de Shakyamuni el Buda Eterno. El Bodhisattva Prácti-
cas Superiores y los otros bodhisattvas que emergen de la Tierra,
están comisionados por el Buda Eterno para extender el Sutra del
Loto en la Última Época del Dharma, cuando el verdadero espíritu
de las enseñanzas del Buda se estén perdiendo. En este punto, Ni-
chiren Shonin no intententaba meramente reformar el Budismo
del Buda histórico; más bien, estaba presentando el Dharma Ma-
ravilloso de Shakyamuni el Buda Eterno destinado para esta épo-
ca en la forma de Namu Myoho R enge Kyo.

***

En 1272, Nichiren Shonin pasó a una residencia más cómoda
en Sado. Protegido de los elementos y de la inanición, Nichiren
Shonin escribió su tratado más importante, el Kanjin Honzon-sho
(la Contemplación Espiritual y el Objeto de V eneración), que com-
pletó el 25 de abril de 1273. En este trabajo, Nichiren Shonin des-
cribió la transmisión del Dharma Maravilloso a todos los seres sen-
sibles por Shakyamuni el Buda Eterno, durante la Ceremonia en

Nichiren Shonin  (III)
(1222-1282)

por Rev. Ryuei
Michael McCormick

La isla de Sado
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...a tu alcance
Libr o de Práctica

Traducción del contenido del
Servicio Sagrado (en español)

CD Audio del Servicio Diario
Ceremonia básica (Práctica Asidua)

DVD - Conteniendo:
Servicio Diario – Ceremonia básica de
nuestra Orden
Tokudô – Ceremonia de Iniciación de
futuro monje
Ceremonias varias

Material de Estudio
y Práctica

El Gohonzon

Nuestras Prácticas

Meditación Shodaigyô

Shakyô – La Práctica de Copiar el
Odaimoku

Nichiji Shônin, nuestro primer misionero
de ultramar

Diferencias entre Nichiren Shû, Nichiren
Shôshû y Soka Gakkai

Nichir en identificado como el Buda
Verdadero

Guía para el Lugar de Práctica – Dôjô.

Mappô – La Última Época del Declinar
del Dharma.

Roku Roso – Los Seis Principales
Discípulos



el Aire. El Buda Eterno otorga el Dharma Maravilloso, para que
todos los seres lleguen a «Enfocar la Devoción» (en japonés, Go-
honzon), hoy día los discípulos de Nichiren Shonin. A diferencia
de las anteriores formas de contemplación Budista en las cuales se
dependía de nuestra propia habilidad para percibir la verdadera
naturaleza de la realidad, Nichiren Shonin enseño que la verdade-
ra naturaleza de la realidad se nos revela como Shakyamuni el
Buda Eterno en la forma de Namu Myoho R enge Kyo. En otros
términos, la Budeidad no es algo que nosotros cultivamos a través
de nuestros propios tímidos esfuerzos, más bien, la verdadera na-
turaleza de realidad es manifiesta a nosotros por la presencia espi-
ritual del Buda Eterno dentro de nuestras vidas y que nosotros
despertamos a través de nuestra fe en Namu Myoho R enge Kyo.
Todo esto se despliega naturalmente cuando nosotros enfocamos
nuestro ser entero en el Gohonzon y cantamos Namu Myoho R en-
ge Kyo. El 8 de julio de 1273, Nichiren Shonin inscribió el Oman-
dala, o Gran Mandala para describir caligráficamente el Gohon-
zon, usando los caracteres Sánscritos y Chinos.

Monte Minobu

En marzo de 1274, Nichiren Shonin fue perdonado y se le
permitió volver a Kamakura. Una vez allí, el gobierno buscó
captarlo a él y a su movimiento, ofreciéndole a cambio un templo
para sus oraciones contra la amenaza mongol. Nichiren Shonin se
negó al compromiso y de nuevo insistió que el gobierno primero
retirara su patrocinio a esas enseñanzas que estaban oscureciendo
las verdaderas enseñanzas del Buda Shakyamuni. Ya que su tercer
esfuerzo en advertir al gobierno estaba cayendo de nuevo en oídos
sordos (la primera vez fue la presentación de Rissho Ankoku-ron
en 1260, la segunda vez fue después de la aparición de los enviados
mongoles en 1268), Nichiren Shonin decidió seguir la enseñanza
de Confucio, que uno debe retirarse a las montañas y bosques si ha
probado tres veces sin el éxito advertir al gobierno. En mayo de
1274, Nichiren Shonin dejó Kamakura y preparó su ermita en el
Monte Minobu.

En Minobu, Nichiren Shonin se concentró en entrenar a sus
discípulos y enviar cartas de estímulo a sus otros seguidores
alrededor del país. Desde allí, Nichiren Shonin oyó hablar de los
dos esfuerzos fallidos de los mongoles por invadir Japón en octubre
de 1274 y después en junio de 1281. Aunque Japón se salvó, por
tormentas feroces que destruyeron las flotas mongoles en ambas
ocasiones, Nichiren Shonin advirtió que una clara victoria no había
sido ganada. Es más, las condiciones espirituales que habían hecho
a Japón vulnerable todavía estaban presentes y llevarían
inevitablemente al sufrimiento al pueblo japonés. Su predicción se
hizo realidad finalmente en 1333, cuando el Shogunato Kamakuran
cayó y Japón fue sumergido en siglos de guerra y disputas.
Irónicamente, el shogunato cayo en parte porque se había arruinado
subvencionando los caros rituales del Budismo esotérico para la
seguridad del país y fue por consiguiente, incapaz de pagar la fuerza
samurai que realmente había luchado contra los mongoles.
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Ver y Entender

www.youtube.com/watch?v=CB3fTV74yco

Evolución del Gohonzon

Inicialmente, Nichiren escribió mu-
chas versiones del Gohonzon antes de
llegar a ser lo que hoy conocemos.
Existen 125 ejemplares que se conser-
van en buen estado. Ninguno de ellos
es igual a otro. Esta variedad nos mues-
tra el desarrollo y evolución del pensa-
miento de Nichiren. La primer copia de
esta lista está fechada el noveno día
del décimo mes de 1271, un mes más
tarde de La Persecución de Tatsunoku-
chi , cuando Nichiren fue casi ejecuta-
do. La última copia está fechada el
sexto mes de 1282, cuatro meses an-
tes de su muerte.

Se cree que los ocho primeros de
estos ejemplares fueron escritos antes
del octavo día del séptimo mes de
1273. También se cree que esta fue la
fecha de la primera inscripción de lo
que posteriormente se convertiría en
el Gran Mandala y, que en un princi-
pio, pudo haber sido utilizado con fi-
nes de estudio. La copia con fecha
del tercer mes de 1280, que ahora se
conserva en el templo de Kamakura
Myohonji, es considerada [por
Nichiren Shu] como el más importan-
te Mandala que Nichiren inscribiera.
Esta copia está considerada como el
Shutei Honzon, el «Gohonzon autenti-
cado y reconocido por las sectas
Nichiren»

(Haga clic en este link para ver el
video o cópielo y pégelo en su
navegador)



Nichiren Shonin también tuvo que soportar la persecución de
sus seguidores, de quienes cuidó profundamente. Muchos de sus
seguidores, habían entrado en conflicto con miembros familiares o
sus señores del clan. La peor fue la Persecución de Atsuwara de
1279, cuando veinte granjeros fueron arrestados por el Ministro
de Guerra Nagasaki Yoritsuna y tres fueron decapitados porque se
negaron a abandonar su fe en el Sutra del Loto. Nichiren Shonin
constantemente oró por el bienestar de sus seguidores y envió
muchas cartas de estímulo durante este tiempo.

Además de sus muchas cartas, Nichiren Shonin también escribió
los dos últimos de sus cinco principales escritos mientras estaba
en Monte Minobu. En junio de 1275, escribió Senji-sho (Selección
de los Tiempos Correctos). En Senji-sho, reiteró las cinco normas
de propagación (o métodos de predicar): predicar el Sutra, la
capacidad de las personas de entender el Sutra, el tiempo de
predicar, el lugar de predicar y la persona que predica. En particular ,
esta escritura dio énfasis a que el tiempo había llegado para elevar
el Sutra del Loto, sobre todas las otras enseñanzas y esa liberación
simplemente podría lograrse a través de la práctica de Namu Myoho
Renge Kyo.

Nichiren escribió Ho-en-jo (R ecompensa de una Deuda) en julio
de 1276, después de la muerte de Dozen-bo, el maestro que lo había
ordenado y le había enseñado cuando era un joven. En ese escrito,
Nichiren Shonin enfatizó que esa práctica Budista debería estar
motivada por la aspiración de liberar a todos aquéllos con quienes
uno tiene una deuda de gratitud y que la mejor manera de hacer
esto es propagar Namu Myoho Renge Kyo. También dedicó el
mérito que había acumulado propagando el Sutra del Loto a su
último maestro. En Ho-en-jo, también describe primero, los Tres
Grandes Dharmas Secretos: el Gohonzon, el Odaimoku y el Kaidan.

Las muchas persecuciones y penalidades que Nichiren Shonin
había soportado durante los años habían tomado sus bajas. El 8 de
septiembre de 1282, se vio obligado a dejar Monte Minobu a causa
de sus fallos de salud. Sus discípulos pretendían llevarlo a las calidas
primaveras en Hitachi, pero fueron forzados a detenerse en la casa
de su devoto seguidor Ikegami Munenaka. El 8 de octubre, Nichiren
Shonin asignó a sus seis principales discípulos y los comisionó a
continuar sus enseñanzas después de su muerte. El 13 de octubre
de 1282, a la edad de 60 años, Nichiren Shonin falleció rodeado
por sus discípulos y seguidores laicos.

Después de su paso, el Budismo Nichiren continuó creciendo.
Con el tiempo, se ha vuelto una de las escuelas más grandes de
Budismo en Japón. Hoy, sus dedicados seguidores pueden
encontrarse por el mundo entonando Namu Myoho R enge Kyo.

Ésta es una versión extendida de la que aparece en «Lotus Seeds:
The esence of the Nichiren Shu Budhism», publicado por Sangha San

José de Nichiren Shu.

Copyright by R yuei Michael McCormick, 2000.

Traducción: Shami Carlos Silva
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Ver y Entender

Dai-Aragyo

Dai-Aragyo es una prolongada
práctica acética de 100 días. Los sa-
cerdotes se someten a un duro entre-
namiento que, entre otras cosas, con-
templa 2 horas de descanso al día y
muy poca comida durante todo este
tiempo. El propósito es construir un
completo poder espiritual y estar apto
para realizar la bendición Kito. La
práctica de la bendición Kito consis-
te en someter a los malos espíritus y
maldiciones. Muchas fases de este
entrenamiento son secretas, en este
video se ve sólo las partes que han
sido aprobadas para la vista del pú-
blico.

Nota: Corrección en los subtítulos
durante la purificación de agua, en-
tiéndase;  … «se realiza 7 veces al día»
en lugar de «se realiza 8 veces al día».

El video está dividido en parte 1 y
parte 2.

(Haga clic en este link para ver el
video o cópielo y pégelo en su
navegador)

www.youtube.com/watch?v=m4LTbQ0HBus



U na vez más y
como ya es habitual,
Argentina fue visita-
da por el Reverendo
Eisei Ikenaga, acom-
pañado en esta opor-
tunidad por el Shami
Eikan, del T emplo
Hokekyo-ji de San
Pablo – Brasil, así
como también por
miembros de la Sangha de Uruguay.

La agenda comprendía dos lecturas para la Sangha de Bs.
As. y posteriormente una visita a la Sangha de P atagonia.

Respecto a la actividad en Buenos Aires, la misma se dividió
en dos días de intenso estudio, donde se abordaron dos temas

muy importantes como para constituir los cimientos de la creciente Sangha
de Buenos Aires, con conceptos claros acerca de Shakyamuni el Buda Eter-
no y del Fundador de  nuestra Orden, Nichiren Shonin.

Las lecturas ofrecidas por el R ev. Ikenaga, fueron una magnífica opor-
tunidad, no sólo para conocer sobre los fundamentos de nuestras ense-
ñanzas, sino también para que miembros de la Sangha provenientes de
otras instituciones de apariencia similar (pero de contenido y finalidad
muy diferente), pudieran preguntar y evacuar sus interrogantes.

En el primer día, la lectura consistió en la vida de Shakyamuni, sus
orígenes como Príncipe, su búsqueda de la Iluminación, sus enseñanzas y
el comienzo de nuestra religión.

El segundo día, fue destinado a estudiar la vida de nuestro Fundador ,
Nichiren Shonin, su inicio en el estudio del Budismo, la Proclamación del
Odaimoku, su prédica, las persecuciones que padeció, sus Tratados y un
análisis de sus enseñanzas.

Además y como siempre, se realizó Chokon Raiju Shiki (Servicio Dia-
rio) a la mañana y a la tarde. Otras prácticas como Shodai-gyo y Sha-kyo,
por razones de tiempo no se pudieron realizar .

También se entregaron varios Ippen Shutai Mandala (Mandala de Un
Solo Daimoku – Namu Myoho R enge Kyo), a personas que han decidido
integrarse a nuestra Orden y que en ese momento, confirmaron tal elec-
ción.

Nuestro equipo agradece al Shami Yosei de Buenos Aires y a los miem-
bros de su Sangha, por hacer como siempre, muy agradable y fructífera la
estadía.

Visita a Buenos Aires
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Ver y Entender

www.youtube.com/watch?v=JH7jJTaa87U

Algunas Ceremonias
en Minobusan

El Templo Minobusan Kuonji, situa-
do en el monte Minobu, fue estable-
cido por Nichiren Shonin. El Templo
principal de Nichiren Shu, así como el
sitio de la tumba de Nichiren Shonin,
es el más sagrado lugar de culto para
los seguidores de las sectas Nichiren.

Oeshiki

En esta celebración se recuerda
el trayecto recorrido por Nichiren
Shonin desde el monte Minobu hacia
un balneario templado en la provin-
cia de Hitachi para recuperar su dis-
minuida salud.

En el camino se detuvo a descan-
sar en la residencia de Ikegami
Munenaga, en la actual Tokio, desde
donde ya no pudo continuar su viaje.

En la mañana del 13 de octubre
de 1282, a las 8:00 am, Nichiren Shonin
terminó su larga vida de difusión del
Sutra del Loto durante 60 años . El Ser-
vicio de Oeshiki se lleva a cabo para
expresar nuestro agradecimiento a
nuestro Fundador.

www.youtube.com/watch?v=_gnqP_JITyo&feature=channel_page
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Izq.: Shami Yosei junto a Shami Eisen. -
Centro: Sensei Ikenaga, Shamis y miembros
participantes en una de las actividades. -
Der.: Rev. Ikenaga junto a una miembro de
Argentina.



U n nuevo Shami Latinoamericano co-
mienza el arduo pero afortunado camino del
estudio y preparación para ordenarse como
monje de nuestra Escuela.

Nuestro amigo y compañero Luis Calde-
rón Vargas, miembro de la Sangha de Costa
Rica, ha realizado su ceremonia de Tokudo
como inicio de su nuevo camino en la fe.

Bajo la tutela y la guía de su maestra la
Rev. Myokei, el día 3 de abril del presente
año 2010, Luis «Ekan Vargas se convierte
en el quinto Shami de habla hispana que

decide tomar el camino de nuestro venerable maestro Nichiren.
La ceremonia se realizó para dos nuevos Shamis; «Keishun»

Lefebvre y «Ekan» Calderón. T ambién contó con la presencia
del Rev. Faulconer y del Maestro Zen K umakura, así como es-
tudiantes de esta escuela Zen, quienes confraternizaron y acom-
pañaron a la Rev. Myokei en la ceremonia T okudo de sus pri-
meros dos discípulos.

Bienvenida la nueva decisión del ahora Shami «Ekan» Cal-
derón, todos tus hermanos de América Latina se alegran y acom-
pañan tu momento de felicidad.

Buena fortuna para ti y para toda tu hermosa familia.
Desde Uruguay;
Hikari,
Nichiren Shu Sangha de Uruguay .
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TOKUDO

Izq.: Shami Keishun Lefebvre y Shami Ekan Calderón
Der.: Maestros y Shamis de Nichiren Shu acompañados por Maestros amigos de la Escuela Zen

Ver y Entender

http://www.youtube.com/
watch?v=KAJy6_FjnCM

EXPOSICIÓN:
Nichiren - Arte y creencia

Considerando la importancia de
Nichiren en la historia del budismo ja-
ponés, es sorprendente que esta ex-
posición que acaba de abrir el Mu-
seo Nacional de Tokio en Ueno es el
primer intento para recoger y mostrar
a gran escala, los objetos de arte re-
lacionadas con él y su secta.

La fecha de inauguración se eli-
gió para conmemorar el 750 aniver-
sario de la primera declaración de las
creencias de la secta Nichiren (tam-
bién conocido como Lotus o Hokke)
durante el período Kamakura (1185-
1333)

«Nichiren - Arte y creencia» inclu-
ye un impresionante colección de 161
artículos, de los cuales no menos de
51 son designados importantes bienes
culturales o tesoros nacionales.

El video en su totalidad está com-
puesto por 6 partes, haga clic en el
link que aparece debajo de la ima-
gen para ver el capítulo 1 y prosiga
con los siguientes capítulos en
YouTube.

N
o

ti
c

ia
s

Rev. Myokei



HOKKEKYO-JI  BRASIL
Sermón

Rev. Eisei Ikenaga

Responsable del Templo Hokkekyo-ji
de Sao Paulo - Brasil.

Encargado de la propagación
para Latinoamérica.
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¿Te has preguntado acerca de la cantidad de veces que respira-
mos, o las veces que pestañamos, o la cantidad de sonrisas que mos-
tramos al día? Por lo general no prestamos atención a este tipo de
detalles en a bsoluto.

No hace mucho tiempo atrás, fui testigo de un video muy
impactante y triste en YouTube. Un soldado estadounidense en Irak
tomó un cachorro por el cuello y lo tiró por un acantilado provocando
su inminente muerte. El acto de matar al propio cachorro es inhumano,
pero más me indigna la forma determinante en la que se llevó a cabo,
sin remordimiento alguno. La mayoría de quienes han visto este vídeo
han reaccionado con igual indignación, aunque muchos otros preten-
den disimular la maldad del acto argumentando que el perro ya esta-
ba muerto, o que el video está falseado y que el cachorro no es real.
Siento aborrecimiento por la barbarie y la falta de sensibilidad que aún
abunda en este siglo 21.

Hoy en día, nuestra sociedad tiene reglas que dicen que matar a
otra persona es un delito punible por la ley. Y hasta cierto punto, hay
leyes que impiden la crueldad con los animales. En un procedimiento
judicial muy bien visto, un famoso jugador de la NFL de fútbol en los
EE.UU, Michael Vick, fue procesado y condenado recientemente a 23
meses de cárcel por su participación en peleas de perros, donde las
personas hacen sus apuestas sobre los perros que luchan hasta la muer-
te. Sin lugar a dudas, nuestra sociedad pone un énfasis diferente en el
crimen de matar a un humano que al de matar a un animal.

Si el soldado que arrojó al cachorro por el acantilado pudiera pen-
sar y sentir que el cachorro también respira, parpadea y tiene senti-
mientos como los tiene él, la toma de una vida en forma desenfrenada
nunca podría ocurrir. Nuestras leyes civiles y penales no pueden por sí
misma impedir la injusticia. Debemos educarnos para darnos cuenta
que los individuos son parte de un todo más grande. El soldado debe
comprender que él, por él mismo, no puede sobrevivir. Él depende de
los servicios y la fidelidad de muchos a su alrededor, lo sepa o no. El
alimento que consume, por ejemplo, fue producido por algunos agri-
cultores en alguna parte, la cama donde duerme fue hecha por algún
artesano y a su vez, estos agricultores y fabricantes están relacionados
en forma dependiente con otras personas. Si examinamos estas rela-
ciones más a fondo, incluso, el cachorro que mató este soldado, de
alguna manera, también podría ser parte del soporte para su medio
de vida.

Hoy quiero dejarlos con una cita de una de las grandes mentes del
siglo 20, Albert Einstein:

«Un ser humano es parte del todo al que llamamos Universo, una
parte limitada en el tiempo y el espacio. Experimenta en sí sus pensa-
mientos y sentimientos como algo separado del resto, una especie de
ilusión óptica de su conciencia. Esta ilusión es una especie de prisión
que restringe a nuestras aspiraciones personales y limita el afecto por
unas pocas personas cercanas. Nuestra tarea debe ser liberarnos de
esta prisión ampliando nuestro círculo de compasión para abarcar a
todas las criaturas vivientes y a toda la naturaleza en su esplendor»



E l  presente material es un re-
sumen del Sutra del Loto, escrito por
el Rev. Sensho Komukai, aparecido en
la revista bimestral Nichiren Shû News,
publicado en varios fascículos.

Este resumen esta basado en el li-
bro «The Lotus Sutra», traducción al in-
glés de la versión china de Kumarajiva
(344-413) realizada por el Rev. Senchu
Murano (1908 - 1995), antiguo Profesor
de Budismo de la Universidad Rissho en
Japón (establecida por Nichiren Shû) y
de la Universidad de Washington en Es-
tados Unidos.

La traducción de los 28 capítulos de
«The Lotus Sutra», fue publicada en su
primera edición de 1974 por Nichiren
Shû Shimbun Co. Ltd., trabajo para el
cual el Rev. Senchu Murano dedicó más
de veinte años.

Por su calidad de Profesor de la
Universidad Rissho y porque fue Sacer-
dote Jefe de un templo de Nichiren
Shû en Kamakura, en cuyo servicio
diario recitaban la versión china del
Sutra del Loto, él sin dudas, fue la per-
sona mas apropiada y el único estu-
dioso japonés capacitado para tradu-
cir al inglés la muy difícil versión china
del Sutra del Loto.

Sin menospreciar las otras traduc-
ciones existentes del Sutra del Loto (al
inglés, al español, al portugués, etc.),
por muy académicas que sean, care-
cen del corazón budista que plasma
el Rev. Senchu Murano en su trabajo.

El Sutra del Loto es la base de nues-
tra fe y de las enseñanzas de nuestra
escuela, de ahí la importancia de acer-
car traducciones tanto de resúmenes,
introducciones, etc. a los creyentes y
también a aquellos interesados en co-
nocer estas enseñanzas.

Gasshô
Namu Myoho Renge Kyo

Shami Eisen
Nichiren Shû del Uruguay

Nichiren Shu News
Suplemento con artículos de

Sumario del Sutra del Loto (V)
Por el Rev. Sensho Komukai
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Extraído de «Nichiren Shu News»
del Nº 126 (octubre 2001)
al Nº 133 (diciembre 2003)

CAPITULO  17

LA V ARIED AD DE LOS MÉRITOS

Después de revelar en el Capítulo 16 que la vida pasada del Buda
es eterna, Él proclama que aquellos que escuchen, crean y com-
prendan la eternidad de Su vida pasada, obtendrán inmensurables
méritos.

En este Capítulo también es revelado que cuando uno escucha,
mantiene, copia y ofrece inciensos y otras ofrendas al Sutra del
Loto y logra que otros hagan lo mismo, le serán prometidos innu-
merables méritos.

Aquellos quienes practiquen los seis paramitas también podrán
recibir innumerables méritos.

Las seis prácticas son: hacer ofrendas; observar los preceptos;
practicar la paciencia; hacer esfuerzo; concentrar sobre la mente y
buscar sabiduría.

CAPÍTULO 18

LOS MÉRITOS EN REGOCIJ ARCE EN ESCU -
CHAR ESTE SUTRA

Como se muestra  en el Capítulo 17, es importante regocijarse
al escuchar el Sutra del Loto. Los méritos para ser dados a aque-
llos que se regocijan al escuchar el Sutra del Loto, es mostrado con
más detalle en este Capítulo.

Es predicado en este Sutra, que aquellos que escuchan y lo ve-
neran, al tiempo expondrán este Sutra a sus parientes y amigos y ,
de esta manera, aquellas personas harán lo mismo.

En este sentido el Dharma es enseñado y escuchado tal vez has-
ta por una quincuagésima persona. Es cierto que la primera perso-
na es definitivamente considerada como quien ha logrado un gran
mérito, pero no necesariamente más grande que el mérito de la



www.nsuruguay.org
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quincuagésima persona.
No es importante discutir cuál es más meritoria, si la primera o

la quincuagésima persona. El punto no es cuándo o dónde o desde
quién escucha el Sutra del Loto, uno obtendrá innumerables méri-
tos tan grandes como tanto se regocije en escuchar el Sutra. Antes
de difundir el Sutra del Loto, el oyente debe haber experimentado
regocijo la escucharlo. Sin tal experiencia («Estoy tan feliz por
aprender las enseñanzas del Sutra del Loto,» o «Realmente apre-
cio mi oportunidad de practicar el Sutra del Loto»), es imposible
difundir el Sutra. P or lo tanto, el Sutra del Loto, especialmente en
este Capítulo, enfatiza la importancia de regocijarse al escucharlo.

CAPÍTULO 19

LA AP ARICIÓN DE LOS BODHISA TTV AS
EMERGENTES DE LA TIERRA

«El maestro del Dharma» no enmarca únicamente a sacerdotes
o ministros. Cualquier persona que mantiene, lee, recita, expone o
copia el Sutra del Loto también mostrará esta virtud. Esas personas
podrán obtener los méritos de los ojos, el oído, la nariz, la lengua,
el cuerpo y la mente.

Ellos tendrán los seis sentidos limpios y purificados por practicar
el Sutra del Loto. Con los ojos puros ellos pueden ver todo. Con la
mente limpia ellos pueden ver la diferencia de todas las cosas. Con
los oídos puros ellos pueden reconocer todos los sonidos y voces de
todas las cosas. Con los oídos limpios ellos pueden escuchar a los
Bodhisattvas o al Buda exponiendo el Dharma. Con la nariz pura
ellos pueden reconocer las fragancias de todas las cosas.
Generalmente, pueden olfatear si una persona estudia duro o no,
bebe mucho o no.

Está predicado que cuando estos se concentran en o hacen
esfuerzos para hacer una cosa, una fragancia «pura» viene fuera
de ellos. Con la lengua pura ellos pueden obtener ciento veinte
méritos, los cuales están dividido en dos tipos: mejor gusto y mejor
discurso.

«Cualquier cosa, sepa bien, mal, delicioso, desagradable,
amargo o astringente, llegará a ser tan delicioso como el
néctar del cielo y no será desagradable cuando es puesto sobre
sus lenguas».
«Cuando exponen el Dharma a una gran multitud con sus
lenguas, podrán levantar sus profundas y maravillosas voces,
para alcanzar los corazones de la gran multitud y provocarles
gozo y alegría».

Celebraciones en

Nichiren Shu

1 de Enero

Año Nuevo

El 1 de enero, asistimos a nuestro
templo a un servicio para celebrar el

Año Nuevo. En este servicio, queremos
expresar nuestro respeto a Buda,

Nichiren Shonin y nuestros antepasados.
También oramos por la paz en el mun-

do, una buena cosecha, la prosperidad
para el templo, sus miembros y sus

familias a lo largo del año. Luego de
este servicio, se acostumbra hacer un

brindis con Sake (vino de arroz).

15 de febrero
Día del Nirvana

del Buda

Después de 45 años predicando, el
Buda Shakyamuni entró en el Nirvana
final, la tranquilidad perfecta, a los 80

años de edad en Kusinagara.

16 de febrero
Aniversario del
nacimiento de

Nichiren Shonin

Nichiren Shinin nació el 16 de febrero
de 1.222 en Kominato, Chiba.

8 de abril
Aniversario del

nacimiento del Buda
Shakyamuni

El Budha Shakyamuni nació en Lumbini
el 8 de abril del año 565 a.C. como

príncipe del pueblo Shakya.



Con el cuerpo puro pueden entender a otra persona también
purificada. Cuando ellos ven imágenes del Buda en un templo, se
sienten curados. Por ello quieren ver una persona cuyo cuerpo es
puro. Con la mente pura pueden comprender los innumerables sig-
nificados del Sutra del Loto.

Finalmente es así como muestran estar en acuerdo con las co-
rrectas enseñanzas del Buda. Finalmente, pueden conocer todos
los pensamientos, hechos y palabras de los seres vivientes.

CAPITULO  20

BODHISA TVA NUNC A DESPRECIAR

Una vez vivió un Bodhisattva llamado «Nunca Despreciar». Él
era nombrado así porque siempre que veía a una persona, se incli-
naba y oraba diciendo: «Te respeto profundamente. No te despre-
cio». Él no leía o recitaba Sutras, sino que únicamente se inclinaba
ante las personas.  Cuando les veía a distancia, iba hasta ellos, se
inclinaba y oraba. P or qué les respetaba? Porque estaba seguro
que ellos podrían practicar el Camino del Bodhisattva y llegar a
ser Budas. Como el Buda dice, todos tienen una naturaleza de Buda.
Esto es por lo cual él no podría mirar desde arriba a nadie.

Algunas personas a quienes no les gustaba su actitud, se enoja-
ban, lo maldecía y abusaban de él porque ellos no creían que pudie-
ran obtener la Iluminación. Aunque fue abusado, no se enojaba o
tomaba venganza. Sólo corría alejándose de ellos y decía en voz
baja: «No te desprecio. Tú llegarás a ser un Buda». El Bodhisattva
Nunca Despreciar es una existencia previa del Buda que está expo-
niendo el Dharma justo ahora. El Buda cuenta a la gran masa de
gente, que ellos son aquéllos que abusaron del Bodhisattva Nunca
Despreciar en la vida previa. Esto significa que inclusive una per-
sona mala o violenta que esté abusando de ti, algún día será tu
seguidor.

Nuestro Fundador Nichiren Shonin, se llamó a sí mismo
Bodhisattva Nunca Despreciar . Más fervientemente predicaba el
Sutra del Loto, más severamente era abusado y castigado. Nunca
cayó porque sabía que la situación era exactamente la misma como
la del Bodhisattva Nunca Despreciar . Nichiren Shonin, como
Bodhisattva Nunca Despreciar , estaba seguro que aceptarían sus
palabras y comprenderían el Verdadero Dharma algún día.

28 de abril
Proclamación de

la fundación de la
nueva orden

Nichiren Shonin declaró que basaría su
credo en el Sutra del Loto. Fue en el

templo de Seicho-ji, en el pueblo natal,
Kominato, el 28 de abril de 1.253

12 de mayo
Exilio a la península

de Izu

En 1.260 Nichiren Shonin presentó su
obra Rissho Ankoku-ron, en la que

amonesta al gobierno por sus creencias
erróneas, a consecuencia de lo cual,

sería exiliado a la península de Izu el 12
de mayo de 1.261.

15 de julio
Obon

Es una tradición que se empezó a
celebrar desde principios del siglo VII

a.C, en la que se dice que los que
están en el otro mundo, “vuelven” para

reunirse unos días con sus familiares.
Estos días, a pesar del nombre, no

tienen nada de triste, al contrario, es
una buena oportunidad para reunirse
toda la familia desde distintas partes

del país, para agradecer a los
antepasados por todo lo que hicieron

por nosotros.

27 de agosto
Persecución de

Matsubagayatsu

La presentación de la obra Rissho
Ankoku-ron provocó altercados contra

Nichiren Shonin en lo que un tumulto
incendió su choza. Kamakura, 27 de

agosto de 1.260.
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12 de septiembre
Persecución de

Tatsunocuchi

En 1.271, el gobierno molesto por la
actividad predicadora de Nichiren

Shonin, decretó su arresto y posterior
exilio a la isla de Sado. El 12 de

septiembre, la guardia estaba a punto
de ejecutarlo en Tatsunocuchi cuando
un resplandor que apareció en el cielo

salvó su vida.

10 de octubre
Exilio en Sado

Tras haber sobrevivido al intento de
ejecución en Tatsunocuchi, el 10 de
octubre de 1.271 Nichiren Shonin fue

deportado a la isla de Sado donde
permanecería tres años.

13 de Octubre
Oeshiki

En el camino del monte Minobu a las
termas de Hitachi, en cuyas aguas
Nichiren Shonin esperaba curarse,

muere el 13 de octubre de 1.282 en
Ikegami, Tokio, a los 60 años después de

una azarosa vida.

11 de noviembre
Persecución de

Komatsubara

El 11 de noviembre de 1.264, Nichiren
Shonin y sus acompañantes fueron

atacados en un  sendero del bosque
de Komatsubara por el señor de esas

tierras, un noble llamado Tojo
Kaguenobu y sus secuaces. Nichiren
Shonin resultó herido en la cabeza y

dos de sus acompañantes perdieron sus
vidas.

8 de diciembre
Jodo-e

El Servicio de Jode-e es celebrado para
conmemorar el momento en que el

Buda alcanzó la Iluminación.
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CAPITULO  21

LOS PODERES DIVINOS DE LOS BUD AS

El Buda relató acerca de los Cuatro Grandes Bodhisattvas y sus
seguidores quienes habían emergido desde debajo de la Tierra,  «Los
poderes divinos de los Budas son inmensurables, ilimitados e
inconcebibles. Sin embargo, no puedo contar o mostrar todos los
méritos del Sutra del Loto en detalle». Asimismo, el Buda  resumió
lo que el Sutra significa: todas las enseñanzas del Buda, todos los
poderes divinos del Buda, todos los tesoros de la esencia oculta del
Buda y todos los profundos logros del Buda están revelados y
expuestos explícitamente en el Sutra del Loto. T odas las enseñanzas
significan que el Buda comprendió la V erdad eterna. T odos los
poderes divinos son lo único por lo cual el Buda intenta salvar a las
personas del sufrimiento. Él puede usar este poder en cualquier
momento y en cualquier lugar como le guste. T odos los tesoros de
la esencia oculta significa que el Buda, quien puede enseñar a
cualquier en cualquier situación, mantiene todas las importantes
enseñanzas para Sí mismo hasta que llegue el momento de
mostrárselas a las personas. Todos los profundos logros son los
que el Buda practicó por largo tiempo y lo que siempre Él hizo para
ayudar a las personas.

El Buda fue a decir a los Bodhisattvas, «P or lo tanto, reciban,
mantengan, lean, reciten, expongan y copien este Sutra y actúen
de acuerdo a sus enseñanzas con todo su corazón después de Mi
extinción. Cualquier lugar donde tú las practiques es el lugar de la
Iluminación». Esto significa que como el Buda obtuvo la Iluminación
bajo el árbol Bodhi y por lo tanto, el lugar llegó a ser sagrado, tales
lugares como nuestra casa, trabajo o escuela pueden ser el lugar de
la Iluminación si practicamos fervientemente la enseñanza del Loto.


